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1 2 -г о  Д Е К А Б Р Я  ЧАСТЬ ОФФИЦІАЛЬНАЯ 1 8 7 3  Г О Д А .

і.
РАСПОРЯЖЕНІЯ ПРАВИТЕЛЬСТВЕННЫЯ.

Указъ ЕГО ИМПЕРАТОРСКАГО В Е Л И Ч Е 
СТВА, С а м о д е р ж ц а  В с е р о с с і й с к а г о ,

изъ  Святѣйш аго Правительствую щ аго 
Сѵнода.

О , ,Полномъ Францу зско-Русскомъ Слова
рѣ “  г. Макарова.

По указу  ЕГО ИМПЕРАТОРСКАГО ВЕЛИ 
ЧЕСТВА, Святѣйш ій Правительствующій Сѵнодъ 
слушали предложенный Господиномъ О беръ- 
Прокуроромъ журналъ Учебнаго Комитета, Л? 2 4 9 , 
о допущеніи къ  употребленію въ Духовныхъ Се
м инаріяхъ, въ качествѣ учебнаго пособія по 
французскому язы ку, составленнаго Николаемъ 
М акаровымъ , , Полнаго Ф ранцузско-Русскаго Сло
в а р я "  (С .-П етербургъ. 1872 г ,) .  Приказали: | 
Согласно заключенію Учебнаго Комитета состав

ленный и изданный г. М акаровымъ , , Полный 
Ф ранцузско-Русскій  С ловарь" ввести въ упот
ребленіе въ  Духовныхъ Семинаріяхъ въ  каче
ствѣ учебнаго пособія по французскому язы ку , 
предпочтительно предъ всѣми другими Ф ранцуз
ско-Русским и словарями. О чемъ, для надлежа
щ ихъ распоряженій къ исполненію, послать Епар
хіальнымъ Преосвященнымъ печатный у казъ , 
съ приложеніемъ, въ копіи, журнала Учебнаго 
К омитета. Іюня 2 4  дня 1 8 7 3  года, Л? 3 0 .

Журналъ
Учебнаго Комитета при Святѣйшемъ Сѵно

дѣ, № 249.
0 составленномъ и изданномъ г. Макаровымъ 

„Нолиомъ Французско-Русскомъ Словарѣ" (С .-П е
тербургъ. 1872 г. Цѣна 5 руб.).
Можно назвать соотвѣтствую щ имъ своей

задачѣ  лишь тотъ Словарь, который отличается
полнотою лексическаго м атеріала, вѣрнымъ по-
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казаніем ъ разносторонняго значенія словъ и 
наконецъ богатсті; >мъ фразеологіи, вы ясняю 
щ имъ сравнительные пдіотизмы язы ковъ , со
поставленныхъ въ данномъ Словарѣ. Ф ранцуз
ско -Р у сск ій  Словарь г. Макарова отличается 
совершенно достаточною полнотою номенклатуры. 
Кромѣ общеупотребительныхъ словъ литературна
го язы ка , въ немъ помѣщено много словъ просто
народныхъ, употребляемыхъ въ разговорной рѣчи 
и нѣкоторыхъ родахъ письменности, и сверхъ 
того онъ богатъ терминами, относящимися ко 
всѣмъ наукамъ: богословскимъ, юридическимъ 
и естественнымъ. Чтобы охарактеризовать пол
ноту словаря г. М акарова, достаточно сказать , 
что онъ увеличилъ номенклатуру на 2 3 0 0 0  
словъ противъ Словаря Французской Академіи. 
Превосходя полнотою всѣ предшествовавшіе 
Ф ранцузско-Русскіе лексикографическіе труды, 
г. М акаровъ не впалъ въ  крайность, допущен
ную однимъ изъ наш ихъ ф ранцузско-лексико- 
графовъ (И в. Т атищ евъ), т . е. въ наборъ словъ 
устарѣлы хъ , мало употребительныхъ терминовъ 
и т . н . , — крайность, затрудняющую пользованіе 
таким ъ  словаремъ и дѣлающую его недоступ
ны м ъ по цѣнѣ.

Нельзя сказать , чтобъ эта полнота, безъ 
излиш ества, Ф ранцузско-Русскаго  словаря г. 
М акарова была плодомъ одного рабскаго спи
сы ванія какого нибудь изъ ф ранцузскихъ сло
варей. Такого словаря Французы еще до сихъ 
норъ не составили. Французскую Академію 
справедливо укоряю тъ въ медленности й небреж
ности. Ва самомъ дѣлѣ, составленный ею сло

варь страдаетъ не только неполнотою, но даже 
нѣкоторыми промахами, не служащими к ъ ч ес -І  
ти , , сорока безсмертныхъ^1 Словари И уатьвена, 
Б уаста, Наполеона Данде, Бешреля не свободны 1 
отъ пропусковъ, излишествъ и нѣкоторыхъ про
маховъ. Словарь Литре, считающійся л у ч ш и м ъ ,, 
еще не конченъ. Составителю Ф ранцузско-Рус-;! 
скаго Словаря предлежалъ трудъ сравненія п 
повѣрки всѣхъ, пользующихся извѣстностью ,|| 
французскихъ словарей, и заимствованія изъ 
нихъ только того, что дѣйствительно сущест
венно и нужно; а этого нельзя сдѣлать безъ . 
основательнаго знанія французскаго языка и 
безъ работы, крайне усидчивой и кропотливой. І 
Нужно отдать честь г. М акарову, онъ испол
нилъ эту  часть своего дѣла съ отличнымъ ус
пѣхомъ. Тѣмъ не менѣе желательно было бы 
видѣть въ слѣдующемъ изданіи Словаря г. М а- ] 
карова нѣсколько словъ, опущ енныхъ въ на
стоящемъ издан іи .— Таковы Сііп'кіие— крещен
ный на одрѣ болѣзни; Мопорііузііе, монофизитъ, 
признающій только одно естество во Іисусѣ  
Х ристѣ; МопоіЬёШе, моноѳелитъ, признающій 
только одну волю во Іисусѣ Христѣ; Рапасосо, 
родъ дерева, растущаго въ Еаэннѣ. Относитель
но трехъ послѣднихъ словъ нельзя было бьь 
быть требовательнымъ, если бы г. Макаровъ 
не далъ въ  своемъ словарѣ м ѣста большому ко
личеству словъ подобной категоріи. Можно бы 
также опустить нѣсколько словъ въ родѣ: Р е п -  
іЬезе, будтобы означающемъ въ греческой рѣ
чи праздникъ Срѣтенія. Это слово помѣще
но у Бешреля, вѣроятно, по какому нибудь не
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[аже доразумѣнію, потому что ни въ церковномъ, ни 
ч е с - , въ разговорномъ язы кѣ никогда не случалось 
іна, встрѣчать подобнаго слова, которому трудно 
*ны найти корень и значеніе. Можетъ быть это не- 
іро- вѣрно слухомъ схваченная вторая половина сло
нъ, ва ’Гташхѵтѵ}*;. Впрочемъ, если при тщательномъ 
'ус* I пересмотрѣ значительной части словаря г. Ма- 

п карова мы могли встрѣти ть столь малочислен- 
ью, ныя опущепія или излиш ества, то это можетъ 
ізъ  служить доказательствомъ того, какъ  исправно 
ст- и добросовѣстно составленъ разбираемый сло- 
ізъ , варь.

п Избирая вѣроятнѣйш ую точность правопн-
й. | санія среди разнообразія мнѣній французскихъ 
>л- [ лексикографовъ относительно нѣкоторыхъ словъ, 
с -  ' г . М акаровъ, въ виду трудности произношенія 
>ы для русскихъ нѣкоторыхъ сливъ, обозначаетъ 
а- въ своемъ словарѣ особенности ихъ произноше- 
а - н ія. Нельзя не принять этой частности за  зна- 
і -  чнтельную  заслугу. Мы не можемъ только сог- 
ь, ласи ться  съ наш имъ ученымъ лексикографомъ 

относительно произношенія такъ  называемаго 
й ГшоиіІІё. Несомнѣнно, что защищаемое г. Ма- 

каровымъ произношеніе поддерживается въ  такъ  
і называемомъ , , Французскомъ театрѣ41 и отчас- 

А ти  въ  старомъ обществѣ Сен-Жерменскаго нред- 
ь мѣстья. Но въ современномъ обществѣ, въ ли

тературѣ  и въ общемъ столичномъ нроизноше- 
і ніи ГшоиіІІё получило другой оттѣнокъ, который 

г. Макаровъ назы ваетъ  картавленьемъ. На
прасно идти противъ теченія въ живомъ язы кѣ: 
здѣсь болѣе, чѣмъ гдѣ либо, Іугаппиз.

Но полнота французскаго лексическаго м а

теріала, составляя внѣшнее достоинство, не при
вела бы к ъ  цѣли безъ вѣрнаго и полнаго по
казанія значенія французскихъ словъ на рус
скомъ язы кѣ . И это требованіе г. Макаровъ 
выполнилъ съ совершеннымъ успѣхомъ. Д ости
гая точности и разнообразія этихъ значеній, 
нашъ ученый лексикографъ соблюдаетъ въ то 
же время и постепенность. Онъ начинаетъ съ 
прянаго и ближайшаго значенія, за тѣмъ пере
ходитъ къ  дальнѣйшему, переносному, со всѣми 
оттѣнками, принятыми въ живомъ, часто кап 
ризномъ язы кѣ . Достаточно открыть въ любомъ 
мѣстѣ Ф ранцузско-Русскій словарь г. М акарова, 
чтобъ убѣдиться въ истинѣ наш ихъ словъ, до
казы ваю щ ихъ какъ основательность и тонкость 
знанія французскаго язы ка , такъ  и добросовѣст
ность исполненія его труда. Впрочемъ, намъ 
встрѣчались въ словарѣ г. Макарова нѣкоторыя 
слова, значенія которыхъ требуютъ исправленія 
или дополненія. Подъ словомъ (Ііріл^иез пока
зано значеніе: , , роспись поминальная (въ  древ
нихъ ц ерквахъ );4 Можетъ бы ть, это типограф 
ская ош ибка, не хотѣлъ ли составитель слова
ря сказать : роспись поминальная, или прости 
поминанье? Вгёѵіаіге не зпачитъ служебникъ, 
а вѣрнѣе канонникъ или молитвенникъ. Подъ 
словомъ Ріа^еоіеі опущено значеніе: бобы. Сло
ву Ріііе не соотвѣтствуетъ значеніе монахиня; 
оно получаетъ это значеніе только съ дополне
ніемъ названія женскаго монашескаго ордена 
или его основателя: Ріііез сіи саіѵаіге, Ріііез Пе 
81. ТЬош аз. Безъ дополненія слово РіПе озна
чаетъ распутную женщину. Ы е ііе с і— иереведен-
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ное г . М акаровыиь словомъ— разум ъ, точнѣе 
означаетъ разсудокъ^ т .  е. способность поня
тій , сужденій и умозаключеній. Прилагательное 
Ргоѵепсаіе не ограничивается, какъ  то пола
гаетъ составитель словаря, однимъ употребле
ніемъ кухоннымъ: происходя отъ имени Рго- 
ѵепсе—  южной провинціи или графства Ф ран
ц іи ,'о н о  означаетъ не только извѣстнаго рода 
,,соусъ '-‘, но и язы къ , обычаи и проч. К ъ з н а -  
ченію слова РагасЬиІ,— означающаго приборъ 
для безвреднаго паденія съ воздушнаго шара и 
вообще съ какой либо вы соты , нужно приба
вить другое: -  пружину въ механизмѣ карман
ны хъ часовъ, умѣряющую качаніе м аятника. 
Значеніе РагарЬег— помѣчать съ надписью— не 
ясно; яснѣе сказать: помѣчать, подписываться 
не полнымъ именемъ и фамиліею, или нѣсколь
кими буквами, или размашкою, росчеркомъ. 
Слово Кососо не значитъ  старинный вкусъ, а 
означаетъ стиль довольно новый, т . е. времени 
Людовиковъ ХУ-го и ХУІ-го, и только въ пе
реносномъ, саркастическомъ смыслѣ употреб
ляется для означенія чего нпбудь устарѣлаго, 
или лучше страннаго. У казанны я неточности, 
не составляя важнаго недостатка, и неизбѣж
ныя въ  такомъ огромномъ трудѣ, какъ  словарь 
г. М акарова, тѣмъ не менѣе должны привлечь 
вниманіе нашего ученаго лексикографа при слѣ
дующемъ изданіи его словаря.

Для большаго уяспенія оттѣнковъ значеній 
словъ, г. М акаровъ приводитъ при извѣстномъ 
словѣ его синонимы. Къ сожалѣнію, онъ изла
гаетъ  объясненіе синонимическихъ оттѣнковъ на

французскомъ язы кѣ , а не на русскомъ, чтоI 1
дѣлаетъ эту  часть словаря малодоступною для 
русскихъ. Г . Макаровъ предвидѣлъ это возраже
ніе и старался отклонить его слѣдующими со
ображеніями. , , Помѣщенныя въ моемъ словарѣ 
синонимы нужны и для русскихъ и для фран
цузовъ, въ рукахъ которыхъ можетъ находить
ся этотъ словарь. Помѣщать объясненія этихъ 
синонимовъ и на русскомъ и на французскомъ 
языкѣ было невозможно, потому что это заня
ло бы много лишняго м ѣ ста, которымъ слѣдо
вало дорожить, въ видахъ дешевизны словаря. 
По этому оставалось выбирать между русскими 
и французскими объясненіями. Я выбралъ по
слѣднее, вслѣдствіе слѣдующихъ соображеній: 
русскій, которому понадобится объясненіе спнони- 

1 ма, долженъ обладать уже такою степенью знанія  
французскаго я зы ка , что онъ хорошо пойметъ 
это объясненіе и безъ перевода, въ которомъ, 
по этому, и не будетъ нуждаться. Для тѣ х ъ  
же русскихъ , которые не поняли бы француз
скаго объясненія, синонимы и вовсе не нужны, 
потому что низкая степень ихъ  знанія француз
скаго язы ка исключаетъ всякую  потребность 
объясненія синонимовъ, которое принадлежитъ 
къ высшей области языкознанія. П  этимъ рус
скимъ придется думать не о синонимахъ, а о 
вокабулахъ и діалогахъ. Между тѣм ъ, какъ я 
сказалъ выше, объясненіе синонимовъ можетъ 
понадобиться и для французовъ, которыхъ рус
ское объясненіе могло бы затруднить. Тѣми 
же самыми соображеніями руководился я и въ 
отношеніи грамматическихъ правилъ француз
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скаго язы ка , помѣщ енныхъ въ м оем ъ словарѣ1.!1
Н ельзя согласиться съ этими доводами г. 

М акарова, во первыхъ потому, что его словарь 
хотя можетъ быть пригоденъ для ф ран цузовъ , 
изучающихъ русскій язы къ (гага аѵ із), по онъ 
главнымъ образомъ предназначается для рус
ски хъ , изучающ ихъ французскій язы къ . Если 
даже по преувеличенной вѣжливости и имѣть 

въ виду главнымъ образомъ французовъ, то 
объясненіе синонимовъ на ихъ язы кѣ  мало при. 

несетъ имъ пользы при изученіи русскаго язы 
к а . Они ищ утъ во Ф ранцузско-русскомъ слова
рѣ не оттѣнковъ значенія словъ ихъ  роднаго 
я зы ка , которыя имъ извѣстны, а соотвѣтству
ющихъ значеній словъ русскаго язы ка , чтб и 
нужно было бы имъ показать переводомъ сино
нимическихъ значеній на изучаемый ими ино
странный язы къ . Русскіе, напротивъ, желаютъ 
понять оттѣнокъ французскаго слова; но встрѣ
чаютъ затрудненіе во французскомъ текстѣ , на 
которомъ лексикографъ предлагаетъ свои сино
нимическія объясненія. Такимъ образомъ помощь 
Словаря въ этой части оказывается мало полез
ною и для французовъ и для русскихъ . Полез
нѣе для дѣла было бы изложить объясненіе си 
нонимовъ на русскомъ языкѣ. Признавая полъ* 
зу граымаіическихъ указаній, весьма кстати 
помѣщенныхъ при извѣстныхъ словахъ въ сло
варѣ г. Макарова, нельзя не зам ѣтить выше- 
упомянутсй трудности, происходящей отъ изло
женія этихъ объясненій на французскомъ язы 
кѣ . Ф ранцузъ, изучающій русскій язы къ, дол
женъ знать свою грамматику, и излишне зн а

комить его съ нею въ  французско-русскомъ сло
варѣ; для русскаго же очень полезно при прі
исканіи извѣстнаго слова привести на память 
грамматическое правило. А потому естественно 
изложить эти правила на русскомъ язы кѣ.

Г. М акаровъ, не ограничиваясь въ  своемъ 
словарѣ одною лексическою стороною язы ка, а 
присовокупляя логическую и даже эстетическую, 
оказы ваетъ  важную услугу учащемуся юноше
ству. Самое вѣрное и разнообразное значеніе 
словъ, стоя отдѣльно, слож итъ матеріаломъ для 
пам яти , но не даетъ работы, а слѣдовательно 
и развитія мысли и вкусу; поставленное , же 
въ ф р азѣ , оно дѣлается предметомъ сужденія и 
искуства. Въ этом ъ случаѣ не только выяспяет- 
ся составъ и законы  внѣшней оболочки мысли, 
по и ея содержаніе. А потому Фразеологія, ра
ціонально и искусно подобранная къ словамъ, 
есть существенное достоинство всякаго словаря 
Г. Макаровъ въ своемъ французко-русскомъ, 
словарѣ исполнилъ это требованіе съ зам ѣ ча
тельными ученостью и нскуствомъ. Выборъ 
фразъ но ихъ правильности и чистотѣ на обо
ихъ язы кахъ  произведенъ съ полнымъ успѣхомъ: 
только человѣкъ, глубоко знакомый съ этими 
двумя язы кам и, могъ подмѣтить всѣ ср авн и 
тельные оттѣнки ихъ оборотовъ. Но верхъ ис
куства въ этомъ отношеніи составляетъ сопос
тавленіе идіотизмовъ и, какъ  бы, капризовъ 
русскаго и французскаго языковъ, выразивш их
ся въ фразахъ, недоступныхъ для грамматиче
скихъ переводовъ. Здѣсь нужно было главнымъ 
образомъ схватить своеобразность, игру мысли



420 Ч а с т ь  о ф ф и ц і А л ь н л я

одного народа и нередать ее соотвѣтствующими 
своеобразностью и игрою мысли другаго народа: 
иоговорку-поговоркою, нословицу-нословицою, 
намекъ-намекомъ. Для этого нужно быть зн а
комымъ съ характеромъ, исторіею и всею м уд
ростію двухъ народовъ. Сравнительное соностав- 
леніе мысли французской и русской, такъ  с к а 
зать , помимо язы ка, дѣлаетъ словарь г. М а
карова не только пособіемъ къ изученію двухъ 
язы ковъ, но книгою развивающею и даже ин
тересною для чтенія.

Въ концѣ своего замѣчательнаго труда г. 
Макаровъ помѣстилъ словари: историческій, ми
ѳологическій и словарь именъ, даваемыхъ при 
крещеніи. Такъ какъ  русская номенклатура 
этихъ отдѣловъ часто значительно разнится отъ 
французской, то нельзя не признать большой 
пользы отъ этихъ прибавленій къ  французско- 
русскому словарю г. М акарова.

На основаніи всѣхъ вы ш еуказанны хъ до
стоинствъ французско-русскаго словаря г. Ма
карова справедливость требуетъ признать его 
необходимымъ и вполнѣ удовлетворительнымъ 
пособіемъ для изученія французскаго язы ка въ 
Семинаріяхъ, и рекомендовать пріобрѣтеніе его 
въ  учебныя библіотеки сихъ заведеній, даже и 
въ томъ случаѣ, когда въ нихъ есть уже другіе 
французскіе словари, для которыхъ словарь г. 
Макарова можетъ служить исправленіемъ и до- 
нолненіеыъ.

О Всемилостивѣйшей награди.
ГОСУДАРЬ ИМ ПЕРАТОРЪ, 12-го Октября 

сего года, Всемилостивѣйше соизволилъ пожа

ловать Протоіерею Скорбященокой гор. С .-П е
тербурга церкви Павлу Велецкому— золотой 
наперсный крестъ св драгоцѣнными камень
ями, изъ Кабинета Его Величества, по случаю 
исполнившагося 23-го Августа сего года, пятиде
сятилѣтія служенія Велецкаго сперва въ  званіи  
учителя, а съ 1828 г . — въ священномъ санѣ.

н .РАСПОРЯЖЕНІЯ ЕПАРХІАЛЬНАГО НАЧАЛЬСТВА.
О перемѣщеніи и опредѣленіи на священни

ческія вакансіи.
Священникъ погоста Благовѣщ енскаго, Ро

стовскаго уѣзда, Ѳеодоръ Татищ евъ, 13 Нояб
ря, согласно прошенію, перемѣщенъ въ село 
Зубарево, Романо-Борисоглѣбскаго уѣзда.

Священникъ села М ихальцева, Ром ано-Бо- 
рисоглѣбскаго уѣзда, Андрей Верещ агинъ, 20 
Ноября, вслѣдствіе прошенія, переведенъ въ се
ло Милочево, Ярославскаго уѣзда.

Священникъ села Заболотья, Романо-Бори- 
соглѣбскаго уѣзда, Николай Соболевъ, 22  Нояб
ря, согласно желанію прихожанъ, переведенъ въ 
село Станилово, Мологскаго уѣзда, на мѣсто 
уволеннаго за ш татъ , по разстроенному состо
янію здоровья и преклонности лѣтъ , Священни
ка Александра Смирнова.

Діаконъ Ярославской Благовѣщенской цер
кви П авелъ Невскій, 22 Ноября, согласно про
шенію, опредѣленъ на священническую вакансію 
въ село Аристово, Ярославскаго уѣзда.
Обо утвержденіи въ должности законоучи

телей.
—  Свящ еьзикн Мологскаго уѣзда селъ Кня- 

жичь-Городка Василій Соколовъ и Веретеи Лео-
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пидъ Колокольцовъ, 13 Ноября, согласно пред
ставленію Мологскаго Уѣзднаго Училищнаго Со
вѣ та , утверждены въ должности законоучителей 
при мѣстныхъ сельскихъ школахъ.
О преподами Архипастырскаго благосло

венія.
— Священнику села ІІловны, Мологскаго уѣз

да, Арсенію Казаринову, 27 Ноября, преподано 
Архипастырское благословеніе за похвальный 
трудъ по составленію и оказыванію катихизи- 
ческпхъ бесѣдъ.
Оба опредѣленіи на должность надзирате

ля пѣвчихъ.
—  Резолюціею Его Высокопреосвященства отъ I 

29 Ноября преподаватель Ярославскаго Духов
наго учплнща, студентъ Семинаріи Семенъ Мил
ковъ, по изъявленному нмъ согласію, опредѣленъ
надзирателемъ пѣвчихъ Архіерейскаго хора.

ш .
ИЗВѢСТІЯ И ОБЪЯВЛЕНІЯ.

О праздномъ мѣстѣ.
—  По справкѣ Д. Консисторіи о просящихся 

на праздное Священническое мѣсто въ селѣ Се
меновскомъ, Ярославскаго уѣзда, резолюціею 
Его Высокопреосвященства отъ 27  Ноября, меж
ду прочимъ, предписано: , 0  мѣстѣ объявить 
чрезъ вѣдомости;1

О пожертвованіяхъ:
А ) Въ пользу раненыхъ и больныхъ воиновъ.

Въ истекш ихъ Октябрѣ и Ноябрѣ мѣсяцахъ, 
въ пользу раненыхъ и больпыхъ воиновъ посту
пило въ Д. Консисторію: а) отъ причта и при
хожанъ церкви села Покровскаго па могзѣ, Уг
личскаго уѣзда, 5 руб.; б) собран. при церкви

села Рождествена— Оносова, Мышкинскаго уѣз
да, 5 р у б ., и в) отъ причта села Панфилова, 
Рыбинскаго уѣзда, 1 руб.
Б) Въ пользу Общины. сестеръ милосердія 

св. Георгія.
Въ минувшемъ Ноябрѣ, въ пользу Общины 

сестеръ милосердія св. Георгія мѣстнымъ Бла
гочиннымъ прдставлено въ Д. Консисторію 
собран. при церкви села Флоровскаго, Мышкин- 
скаго уѣзда, 3 руб.
Отъ Правленій Воронежской, Калужской и 

Тобольской Дух. Семинаріи.
Въ Воронежской Семинаріи съ 26 Октяб

ря сего года состоитъ вакантною каѳедра ла- 
линскаго язы ка. Кандидатовъ на замѣщеніе оной 
вакансіи  Правленіе въ виду не имѣетъ.

Въ Калужской Духовной Семинаріи со
стоитъ вакантною каѳедра литургики, гомиле
тики и практическаго руководства для пасты 
рей церкви. О рекомендаціи кандидата для з а 
нятія оной Епархіальнымъ Преосвященнымъ сдѣ
лано сношеніе съ Совѣтомъ Кіевской Духовной 
Академіи.

Въ Тобольской Семинаріи состоятъ ва- 
| кантны ш і слѣдующія каѳедры: 1) догматичес- 

скаго богословія съ нравственнымъ и основнымъ, 
2) Обзора философскихъ ученій съ психологіей 
и педагогикой и 3) всеобщей гражданской и с 
торіи ; кандидатовъ на сіи каѳедры въ виду не 
имѣется.

ОБЪ ИЗДАНІЯ

ДОМАШНЕЙ БЕ С Ѣ Д Ы
въ 1874 году.

Вступая ьъ «семнадцатый > годъ своего существо- 
нація, «Домашняя Бесѣда> все будетъ оставаться подъ 
тѣмъ же знаменемъ, которое осѣняло ее въ продолженіе 
столь немалаго времени. Богу единому извѣстно, когда 
слабѣющая рука ея издателя совсѣмъ откажется отъ ра
боты; но пока еще въ ней есть сила, пока въ головѣ 
есть здравый христіанскій смыслъ, а въ сердцѣ ревность 
по Богу, до тѣхъ поръ мы не покинемъ того рала, за 
которое, взялись, по неисповѣдимымъ судьбамъ Промысла 
Божія.

И такъ, впередъ, впередъ съ Божіей помощію п съ
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надеждою на вниканіе и снисходительность давнихъ и не
давнихъ, настоящихъ и будущ иіъ читателей «Донашней 
Бесѣды!»

Подписная цѣна въ настоящемъ 1871 году остается 
прежняя; именно:

Безъ пересылки п безъ доставки на домъ пять р.
Оъ доставкою па домъ, въ Петербургѣ, пять руб. 

50 коп.
Съ пересылкою во всѣ мѣста имперіи шесть руб.
Подписка принимается въ Петербургѣ «преимущест

венно» въ Конторѣ Редакціи, у Измайловскаго моста, въ 
домѣ наслѣдниковъ Ждановыхъ и у всѣхъ С.-Петербург
скихъ книгопродавцевъ, которые за коммиссію получаютъ 
«двадцать пять» коп. отъ экземпляра.

Въ конторѣ Редакціи имѣются экземпляры «Домаш
ней Бесѣды» прежнихъ годовъ и продаются по слѣдую
щимъ цѣнамъ:

Домашняя Бесѣда
1859 г . безъ перес. 1 р . съперес. 1 р . 50 к.
1 8 6 1 ------ —  1 —  50 к. 2 — — —
1863 ------ —  1 —  50 — 2 — — —

1864 - - - - - - - —  1 —  50 — 2 — — —

1865 ------ —  2 —  50 — 3 — — —
1866 ------ —  2 —  50 — 3 — — —

1867 - - - - - - - —  2 —  50 — 3 — — —

1868 - - - - - - - —  2 —  50 — 6 — — —

1869 ------ —  2 —  50  — 3 — — —

1870  ------ —  3 —  50 — 4 — — —

1 8 7 1 ------ —  3 —  50 — 4 — — —

1 8 7 2 ------ —  3 —  50 — 4 — — —

Кромѣ того, въ  той же Конторѣ продаются:
1. «Письма о духовной жизии». Соч. Епископа ѲеоФапа. 
Цѣна безъ пересылки 75 к ., съ пересылкою 1 р .
2 . «Исторія Кіевской Академіи». Цѣна съ пересылкою 1 р.
3. «Басни Незамая». Цѣна съ пересылкою 1 р.
4 . «Марѳа Посадница». Цѣна съ пересылкою 1 р.

Редакція покорпѣйше проситъ гг. подписчиковъ за 
благовременно заявлять свои требованія; потому что слиш
комъ поздняя подписка не позволяетъ хоть приблизитель
но опредѣлить необходимое количество печатаемыхъ эк 
земпляровъ, остающихся потомъ па долгое время непро
изводительнымъ товаромъ, что, при теперешней дорого
визнѣ бумаги, неблагопріятно отзывается на успѣшномъ 
веденіи дѣла.

Для точности адресовъ п для облегченія работъ кон
торскихъ покорнѣйше просимъ гг. подписчиковъ, получа
ющихъ наш ъ журналъ, при требованіи его на будущій 
годъ, прилагать прежніе печатные бандероли.

Р едакторъ-и здатель  Викторъ Аскоченскій.

ПРИГЛАШЕНІЕ КЪ ПОДПИСКИ НА ЕЖЕДНЕВНУЮ ГАЗЕТУ
„ Н О В О С Т И "въ  1874 г о д у .

Читающая публика успѣла достаточно ознакомиться 
съ газетло „Ц0В0СТІІ“ .Со вступленіемъ въ «четвертый

годъ» своего существованія, не представляется надобности 
прибѣгать къ рекламамъ или обѣщаніямъ. Положитель но 
можно утверждать, что за подписную цѣну въ годъ для 
городскихъ подписчиковъ— «восемь», а пногородныхъ — 
«девять» руб. почти пе мыслимо предложить публикѣ еже
дневную газету, по обширности программы и разнообразію 
содержанія, выдерживающую сравненіе только съ больши
ми ежедневными газетами. Редакція „НОВОСТЕЙ14 можетъ, 
впрочемъ, обѣщать только одно —не останавливаться на 
пути улучшенія внутренняго содержанія газеты. Для оцѣи- 
ни степени такого безп;«рывпаго развитія, достаточно со
поставить какой либо иумеръ „НОВОСТЕЙ14 изданія 1371 г ., 
съ таковымъ же нумеромъ нынѣшняго года.

Намѣреваясь и въ будущемъ году предложить пуб
ликѣ въ фельетонѣ газеты нѣсколько интересныхъ рома
новъ, мы, наученные опытомъ прошлаго, обѣщаемъ не 
приступать къ ихъ печатанію, пока въ нашемъ портфелѣ 
пе будетъ рукописи полнаго романа или повѣсти. Гово
рить объ особыхъ преимуществахъ нашей газеты не при
ходится, но ссылаться на Факты позволительно. Вмѣсто 
всякихъ обѣщаній, мы приглашаемъ произвести безпри
страстную оцѣику „НОВОСТЕЙ14 но любому отдѣльному 
нумеру газеты иа выдержку. Мы увѣрены, что изслѣдо
ваніе всѣхъ элементовъ изданія, какъ-то: внутренняго со
держанія, разнообразія матерьяла и, даже, внѣшности, 
приведутъ, въ виду небывалой дешевизны, къ заключепію 
въ нашу пользу.

Редакція приняла надлежащія мѣры, чтобы въ на
ступающемъ году газета доставлялась и. огороднымъ под
писчикамъ самымъ акуратнымъ образомъ, по для успѣш 
наго исполненія этого обязательства, начиная съ перваго 
новогодняго номера, редакція проситъ гг. Пногородныхъ 
жителей поспѣшить съ заявленіемъ своихъ требованій.

Подписная цѣпа.
Съ доставкою.

На годъ . . 8 руб
На 6 мѣсяцевъ . . 5 „

Съ пересылкою.
На годъ . . 9 руб.
На 6 мѣсяцевъ . . 6 „

Подписка принимается: 1) Въ Петербургѣ, кромѣ 
главной конторы „НОВОСТЕЙ-, въ книжномъ магазинѣ 
Базунова, у Казанскаго моста, д. Ольхипа. 2 )  В ь Моск
вѣ въ книжномъ магазинѣ Соловьева, на Страстномъ 
бульварѣ.

Иногородпые адресуютъ свои требованія исключи
тельно въ С.-Петербургъ, въ редакцію газеты „НОВО
СТИ-, адресъ которой почтамту извѣстенъ.

Для служащихъ допускается разсрочка, чрезъ гг. 
казначеевъ. При этомъ подписныя депып должны быть 
доставляемы въ слѣдующіе сроки: 4  р. при заявленіи о 
подпискѣ, а остальные, по ровну (для городскихъ по два, 
а пногородныхъ по два съ половиною руб.), въ концѣ 
Марта п въ концѣ Ію ня.

Р едакторъ-И здатель Ю - ПІрейеръ.

Редакторъ Протоіерей I. Архангельскій.
Дозволено цензурою. Ярославль. 5 Декабря 1873 года. Съ Типографій Ф алькъ
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ЯЗЫЧЕСКІЕ КЛАССИКИ
к а к ъ  о б р а з о в а т е л ь н о е  ср е д ст в о  д ля  

х р и с т іа н с к а г о  ю н о ш е с т в а .
(Продолженіе).

Н аш е время славится вообще успѣхам и, 
не менѣе успѣхам и  и въ наукахъ . Б ъ  самомъ 
д ѣ л ѣ  нельзя отрицать того , что въ разли ч
н ы х ъ  областяхъ  оно достигло блестящ ихъ р е
зу л ьтато въ ; научное образованіе р асп ро стра
нено повсем ѣстпѣе, чѣмъ прежде; потребность 
его  чувствуется повсюду п во всѣхъ слояхъ 
общ ества; приливъ молодежи въ учебны я за 
веденія внуш аетъ  почти безпокойство; наука» 
образован іе , просвѣщ еніе стали избитыми 
словами и въ качествѣ  такихъ знам еніем ъ 
врем ени. Но столь ж е мало можно спорить и 
противъ  того, что мнимая неизбѣжность вы с
ш аго  образованія для всякаго во многихъ 
п ораж даетъ  половш ш ость, поверхностность и 
п устоту , именно во всѣхъ  тѣ х ъ , кто не мо
ж етъ  или не х очетъ  нести напряж енной у м 
ственной работы , и потому долж енъ искать 
только  скуднаго лоску , необходимые м атер іа 
л ы  для чего за  м алы я деньги потому достав-

лются ты сячами популярны хъ  сочиненій о 
труднѣйш ихъ проблеммахъ относительно неба 
и земли. Что служ еніе матеріи далѣе бросаетъ  
на настоящ ее время очень мрачную  тѣнь, что 
многими овладѣваетъ пош лый и практическій 
торговы й д у х ъ , который во всемъ вообщ е 
ищ етъ выгодъ, обѣщ аю щ ихъ обладаніе и удо
вольствія и только и х ъ  цѣнитъ, то такая х а 
рактеристика времени становится истиною , 
могущ ею проповѣдаться съ кровлей домовъ. 
Та легкомы сленная поверхностность и этотъ 
пош лый реализм ъ  суть не только природные 
враги н ауки , потому что они «постоянно» пе
рестаю тъ мыслить там ъ , гдѣ начинаю тся тр у д 
ности, наука ж е только на трудности смо
тритъ какъ на источникъ пріобрѣтеній , а на 
эти много развѣ  какъ  на достойный уваж енія 
предметъ роскош и и пріятпое препровож деніе 
времени (.*); они-что гораздо хуж е-естествен- 
ные аптагоиисты  религіи  и два главные по
кровителя отчуж денія отъ Б о га , о р асп ростра
неніи котораго поднимается столько ж алобъ. 
Религія, какъ связь невидимаго человѣческаго 
духа съ невидимымъ Богом ъ стоитъ по свое
му сущ еству въ противорѣчіи съ почитаніем ъ 
м атеріи , грубы м ъ, земны мъ реализм ом ъ; х р н .

(* )  0 подобномъ направіенін умовъ своего времена 
съ горечью отзывается Горацій сіе а п .  р о е і. 325  ГГ.
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стіаиская религія въ особенности до сам ы хъ 
своихъ  глубинъ идеальна. Вѣра наш а есть 
осуществленіе ожидаемаго и увѣренность 
въ невидимомъ (Евр. X I, 7 ). Подобно тому, 
какъ , обремененный земными глыбами, р еа 
лизм ъ не можетъ подняться до высоты ея 
идеала (*}, столь же мало мелкая поверхност
ность въ состояніи углубиться въ красоту его. 
Они напротивъ дѣлаю тъ возможнымъ то , чго 
голосъ совѣсти заглуш ается избитыми словами 
и страстны я ж еланія духа .удовлетворяются 
Ф разами, что Фраза дѣлается сильной, что она 
приготовляетъ . безграничное замѣш ательство 
во м ногихъ головахъ и сердцахъ и своей 
лж ивостію  въ такой степени отравляетъ всѣ 
отнош енія, что исцѣленіе повреж денія вѣка, по 
вы раж енію  одного св. отца должно начаться съ 
возстановленія значенія  словъ ( ' ) .  Но какъ 
сою зники въ священной борьбѣ противъ в р аж 
дебной Вогу тр іады , грубаго  реализм а, легко
мысленной поверхностности и лживой Фразы мы 
безъ  сом нѣнія можемъ въ настоящ ее время 
привѣтствовать ш колу, потому что юношество 
въ ней пріобрѣтаетъ ясность ум а, которая 
есть врагъ ложной игры словам и,-классическій  
вкусъ , оскорбляю щ ійся всѣмъ гнусны мъ и 
низким ъ, идеальныя нам ѣренія, которыя суть 
глазъ  н сердце для всего возвыш еннаго п ве
ликаго, энергію  воли, безъ  которой п р ек р ас 
ное и благородное остается  предметомъ толь
ко благочестивы хъ ж елан ій , твердость х ар ак 
тера и основательность, которы я не отстѵиа-

Он. Сіепі. АІех. вігот. II, 4.
(” ) То же требованіе предъявлялъ Катонъ по 

отношенію ко времени Еатклнны: Іатргісіст ециійет 
по« ѵега гегыт ѵосаЬиІа атіаітив. Саііі. ЫІ.

ютъ ни предъ какой трудностью  и накоиецъ 
могущ ество слова, которое повелѣваетъ умами, 
внося въ оные блаж енство, какъ и повреж . 
деніе.

Вслѣдствіе всесторонне облагороживающ а* 
го вліянія на изученіе древнихъ ли тературъ  
посему во всѣ врем ена, какъ  въ язы ческом ъ, 
такъ  и въ христіанском ъ м ірѣ , смотрѣли какъ 
на преддверіе истины. П реимущ ественнѣйш ее 
ея значеніе признавали въ ея пропедевтичес
комъ отнош енія къ идеальнѣйш ей изъ чело
вѣческихъ н аукъ , философіи, къ которой на
правлялось все высшее ю нош еское образованіе 
чрезъ такъ  называемыя семь свободныхъ ис
кусствъ (*) и съ этой точки зрѣнія ей во 
всякое время въ язы ческихъ  и въ христіанс
кихъ ш колахъ  предоставляемо было въ курсѣ 
наукъ полож еніе соверш енно отличное отъ 
положенія въ немъ другихъ наукъ. У Гре
ковъ чтеніе нхъ  національны хъ поэтовъ Г о
мера и І’езіода составляло главную часть 
ш кольнаго обученія; Гомеръ въ особенности 
былъ учебной книгой въ собственномъ см ы 
слѣ этого слова и притомъ книгой един
ственной. П рактическіе 1‘лмляне считали его 
не за иное что, какъ за своего хчптеля. Съ 
Гомера мальчики начинали и въ Рим ѣ; когда 
Ениііі, П лавтъ, П акувій, Теренцій сдѣлались 
древними поэтами, въ седьмомъ вѣкѣ сущ ество
ванія республики, стали диктовать ученикамъ 
мѣста и изъ  ихъ  писаній. У ж е прп Августѣ 
начали объяснять Ииргилія. Молодые люди 
начали теперь собираться въ Аѳины, Родосъ,
—и--- ,—і— • н:

(* ) Именно грамматика (литература), реторнка и діа
лектика; геометрія, ариеметяка, астрономія я музыка. Онн 
назывались ёухбх/Хіа и а й г ^ и а т а , тгроттаіоеіа, и образова
ли позднѣе такъ называемы Т гіѵ іш п н ф т а < т г п іп > .
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А п о лло н ію , М итилену, чтобъ соверш енство^ 
ваться въ реторикѣ  н философіи.

Вѣрность направлен ія  практики  древнихъ 
подтвердилъ К лим ентъ А лександрійскій  какъ 
послѣдствіями своей дѣятельности, такъ  и 
тѣм ъ , что онъ , владѣя всею вообще совокѵп 
ностію  эллинскаго образованія , обратилъ его 
на возвеличеніе откровенной истины, что 
онъ энергически относился особенно къ  и зу 
ченію  язы ческой ф и л о с о ф і и  и  христіанской 
наукѣ  оролож илъ пу ть , на котором ъ она 
приготовила церкви славнѣйш ія изъ  ея побѣдъ, 
и у казал ъ  на Ф ундаментъ, который впослѣд* 
ствін  избранъ бы лъ для утверж денія на немъ 
ш кольнаго образованія. В ъ  качествѣ собствен
наго вы раж енія побужденія къ этом у, ко
торое онъ подучилъ непосредственно отъ ц ер 
кви н сообщ илъ своему времени, мож емъ мы 
см отрѣть на слова: «Энкпклическія науки слу
ж атъ  ф и л о с о ф і и , своей повелительницѣ, по
добно тому какъ  эта мудрости (христіанском у 
позііаи ію )»  и л и  «мудрость есть госпож а 
ф и л о с о ф і и , эта ж е есть госпожа предуготови- 
тедьн ы х ъ  н аукъ »  (8ігош . I, 5 .) . О сновательно 
см отритъ  онъ па. послѣднія, равно какъ  и на 
ф и л о с о ф і ю , к ак ъ  на даръ  Бож ій (8 (го т . I , 6 
и I , 4) и п р и п и сы ваетъ  имъ, какъ  и этой, 
вл іян іе , споспѣш ествую щ ее не только ум 
ственной ж и зн и , но и нравственной. Н асто
ящ им ъ же образом ъ и обстоятельно о б 
суж даетъ  отнош еніе энкиклическихъ н аукъ  
къ  спекулятивном у знанію  сочнненьице 
блаж еннаго А вгустина «сіе оп ііи е» , втрой
н ѣ  славный цвѣтъ  глубины ум а, друж бы 
и благочестія , вы росш ій въ тихом ъ одиноче
ствѣ , куда блаж енны й удалился но своемъ 
обращ еніи вмѣстѣ съ своей осчастливленной

матерью  и нѣсколькими п зъ  ю ныхъ свопхъ  
друзей , которы хъ онъ обучалъ добродѣтели 
и наукам ъ . Оно имѣетъ для насъ соверш ен
но особенную важность. При преніи о важ . 
нѣйш ихъ пзъ  вопросовъ, все ли вообще пре
дусмотрѣно въ предопредѣленномъ отъ Бога 
«порядкѣ» или нѣчто в мнвгое предоставлено 
неизвѣстному случаю , послѣ .споровъ, среди 
усилій п успѣховъ  сторонъ его талантливы хъ 
учени ковъ , объяснилось для блаж еннаго, что 
сколько бы ни было для лихъ необходимо 
обученіе, что тѣмъ ж е «порядком ъ», который 
они теперь старались уразум ѣ ть, требуется и 
основательное приготовленіе къ ф и л о с о ф с к о м у  
умствованію . Онъ находилъ поэтому удоволь
ствіе  въ томъ, чтобы своихъ горячихъ про
тивниковъ гнать все далѣе и далѣе отъ одно
го заклю ченія къ. другому и чрезъ  то все б о 
лѣе и болѣе загонять въ тѣснины , доколѣ 
у злы  противорѣчій не завязы вались такъ 
крѣпко , что молодые люди должны были от
ступ аться  отъ р азрѣш ен ія  ихъ . Въ этотъ 
удобный моментъ онъ преподалъ наставленіе, 
изъ  котораго мы естественно можемъ п ер е 
дать только главныя мысли. ІІо мнѣнію бла
ж еннаго Августина отваж иваю щ ійся на р ѣ ш е
ніе трудн ы хъ  ф и л о с о ф с к и х ъ  проблемъ посту
паетъ не менѣе безум но, какъ и учитель, ко 
торый захотѣ лъ  бы приступить съ учениками 
къ чтенію , пе познакомивши ихъ предвари
тельно съ  буквами; Необходимо для этого 
двоякаго рода приготовленіе: преж де всего 
добродѣтельный образъ  ж изнію  потомъ н ау ч 
ное образованіе. Стремленіе къ познаніямъ 
прнрож деио духу , потому онъ не удовлетво
ряется  объясненіями, какія исходятъ иервѣе 
всего отъ внѣш няго какого либо авторитета,
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напротивъ онъ хочетъ и самостоятельно про
никнуть до изслѣдованія послѣдняго начала 
всѣхъ вещ ей, до Бога. Стремленіе къ этой 
цѣли даетъ  начало семи свободнымъ искус
ствам ъ. Каждое изъ нихъ есть такъ сказать 
сокровищ е, которое духъ  находитъ въ себѣ 
самомъ и вы работы ваетъ изъ  себя, потому 
что опъ ищ етъ и развѣды ваетъ относительно 
первоисточппка всѣхъ  бл агъ ; каждое обозна
ч аетъ  дальнѣйш ую  Фазу въ процессѣ р азв и 
тія разу м а, стрем ящ агося къ своей конечной 
цѣли и вмѣстѣ съ тѣм ъ ступень, которую  
онъ самъ себѣ у строяетъ , чтобы достигать 
этой конечной цѣли; относительно другъ  д р у . 
га стоятъ они во внутренней органической 
связи , всѣ вмѣстѣ естественнаго своего кул ь
минаціоннаго пункта достигаю тъ въ философіи. 
Но чрезъ  это духъ начерты ваетъ  и сам ы й 
путь , на которомъ онъ хочетъ обы чны м ъ 
образом ъ идти на встрѣчу  своей конечной 
цѣли; только тотъ, кто усвоилъ образован іе , 
доставляемое свободными искусствами, только 
тотъ, кто прош елъ и хъ  областям и , овладѣлъ 
ихъ результатам и и ум ѣетъ  направлять оны е 
на одинъ пунктъ, только тотъ м ож етъ  зани
маться изслѣдованіемъ вы сш ихъ вопросовъ, 
которы е должны быть восприняты не па вѣру  
только, но и поняты, обдуманы и приняты  
къ  сердцу. Кто прен ебрегъ  этимъ путем ъ , 
тотъ сохранилъ для себя свящ енную  простоту 
своей вѣры  и чистоту своей нравственности, 
но умствовать о Б о гѣ , о м ірѣ и о себѣ  са
момъ онъ не дерзн етъ , если не хочетъ  на 
каждомъ ш агу  споты каться и впадать въ ро
ковыя заблуж денія! Чтобы съ успѣхом ъ з а 
ниматься высш ею  наукою  нуж ны  способности 
духа испытавш ія обученіе; но самое это обу

ченіе при счастливы хъ д арахъ  отъ природы  
пріобрѣтается только прилѣж ны м ъ изученіем ъ 
прекрасны хъ наукъ съ дѣтства. Эти мы сли, 
образую щ ія Фундаментъ, а вмѣстѣ и выводы 
цѣлаго разсуж ден ія , насквозь платоничны. Въ 
излож еніи нхъ христіанскій  изслѣдователь 
однакоже идетъ своими собственными путями, 
на которы хъ понятно мы не можемъ здѣсь 
слѣдовать за  нимъ. Мы долж ны упомянуть 
еще объ одномъ эпизодѣ, потому что онъ и 
словомъ и дѣломъ свидѣтельствуетъ о томъ, 
какое высокое значеніе именно литература имѣла 
въ глазахъ  этаго человѣка, к ъ  которому ученый 
міръ относится оъ почтеніемъ какъ къ «велико
му ко л о ссу » , церковь ж е чтитъ его какъ сво
его великаго отца и учитсля.ѵТѣмъ, въ высшей 
степени незначительны мъ ночнымъ приклю чені
емъ, которое побудило его тотчасъ вступить въ 
преніе, было между прочимъ то обстоятельство, 
что нѣкто Іп ц ен т ій  выдавалъ себя за  адвоката 
Бож ественнаго м іроправленія, у котораго ин
тересъ къ серьезнѣйш им ъ философскимъ во
просамъ доселѣ стоялъ нѣсколько въ сомни
тельномъ отнош еніи къ великому одушевленію  
гіоезій. Вдругъ онъ занялся поэтическимъ 
опытомъ П иррамъ и Ѳ исба, который казалось 
поглотилъ всѣ его мысли. Блаж еннаго Авгу
стина удивляло уж е и то , что другъ поэзіи 
вдругъ взялся за защ иту тези са, который 
такъ сказать  однимъ скачком ъ перенесъ его  
въ глубину ум озрѣнія, но его изумленіе и 
радость вы росли, когда онъ усм отрѣлъ, какъ  
Лицептій съ постоянно возраставш имъ рвен і
емъ и больш ей горячностію  сердца защ и щ алъ  
міроправленіе Бож ественнаго Провпдѣнія и въ 
свящ енномъ ж ару  Формально искалъ вы ра
женій и словъ, чтобы быть въ состояніи ясно
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н убѣдительно передать то , что предносилось 
сго  мысли и что онъ чувствовалъ.— Н асту
паю щ ій  разсвѣтъ полож илъ конецъ первому ! 
р азговору; Лицентій и его товарищ ъ Тригетій ; 
оставили спальную  ком нату: А вгустинъ ос
тал ся  теперь съ  своимъ внутреннимъ возбуж 
деніем ъ; при гор ячи х ъ  друж ескихъ слезахъ  
воздалъ онъ благодарность Богу въ пламени й 
молитвѣ за  превращ еніе, которое онъ зам ѣ , 
тнлъ  въ молодомъ человѣкѣ. Тутъ входитъ 
сам ъ Лицентій, приближ ается къ  постели сво
его друга— отца, сокруш енно сож алѣетъ  о 
томъ, что доселѣ онъ гонялся за суетными 
грезам и поэзіи и у вѣ р ял ъ , что къ этой онъ 
получилъ теперь отвращ еніе настолько силь
ное, что не возвратится уже къ занятіям ъ 
ею , что онъ ж елаетъ  всецѣло отдаться и з 
слѣдованію  истины , того требуетъ м іропорядокъ 
защ ищ авш ійся и м ъ — и проситъ только откро
веннаго слова относительно себя и своихъ 
дѣйствій. Глубоко тронутый блаж енны й Авгу
стинъ взялъ между тѣмъ его за руку  и что 
ж е отвѣчалъ ему: «Если ты хочеш ь забот
ливо наблю дать за «м іропорядкомъ», то дол
ж енъ возвратиться къ твоимъ стихам ъ. П о 
тому что зан ят іе  прекрасными наукам и, по. 
колику впрочем ъ оно сдерживается въ пре
дѣлахъ  р азум н ы хъ  границъ, сообщ аетъ  рев
ность, постоянство и вкусъ къ постиженію  
истины. Кто заним ается тѣми съ любовію , тотъ 
стремится къ этой тѣм ъ съ большимъ ж а -

истнны тому доставляетъ большее удовольст
віе, это есть то , что н азы вается , Лицентій, 
счастливою  ж и зн ію .., Возвратись слѣдователь
но къ своимъ м узам ъ». ;Такой отвѣтъ, дан
ный блаж енны мъ Августиномъ своему учени

ку на первый р азъ , на которой мы указали есте
ственно вкороткѣ и въ немъ только в а ж 
нѣйш ія изъ мыслей, такой отвѣтъ ставящ ій 
поэтическое искусство въ правильное отношеніе 
къ духу , не нуждается въ комментаріи. Блаж ен
ный впрочемъ дополнилъ его самъ, потому что 
еще въ тотъ же самый день онъ прочелъ съ 
учениками обычную половину книги изъ  Вир- 
ги л ія , хотя тяж елая болѣзнь и препятствова
ла занятіям ъ .

И такъ  язы ческіе классики, поддерж ан
ные прочими науками, вслѣдствіе всестороння
го прилож енія къ изученію  философіи иди 
занятію  вѣчными истинами, отвѣчаю тъ тѣмъ 
высш имъ требованіямъ, какія могутъ быть 
предъявлены  по отнош енію  къ свѣтскому об
разованію  и развитію  чр езъ  оное естествен
ны хъ способностей; теперь должно отвѣтить иа 
другой вопросъ, предлагаю тъ ли они чрезъ  ма
теріальное свое содерж аніе нѣчто для углуб
ленія п обороны специфически христіанскаго 
сознанія.

(Продолженіе впредь).

Положеніе Ярославскаго духо
венства во второмъ десятилѣтіи 

18 вѣка.
(Продолженіе) .

4 . Церковь Николая чудотворца (что 
въ Рубленомъ городѣ). Церковной дани по 
окладу рубль 12 алты нъ 3 деньги. Десятиль- 
ничь почестны хъ 10 алты нъ. Въ Московской
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подьеМъ и в*!» подводы Ѳ алты нъ 4 д е н ь ги . 
Въ дворовое строеніе 9 алты нъ п полденьги. 
П ѣвчимъ славлеиого пол-6 деньги* Ііолонснп- 
комъ на окѵпъ съ  4 дворовъ по 8 денегъ  съ  
двора, итого 3 алты нъ 2 Деньги. На дачю 
полковы м ъ попомъ подмож ны хъ 3 алты на 2 
деньги. Всего 2 рубли 14 алты нъ 3 деньги.

о . Ц ерковь Тихона чудотворца. Ц ер 
ковной дани по окладу рубль. Десятильннчь 
почестиы хъ 10 алты нъ. Въ Московской поДь- 
емъ и въ подводы 6 алты нъ 4 деньги.. Въ 
дворовое строеиіе 6 алты нъ 4 деньги. П ѣв
чимъ славл ен ою  4 деньги. Полоненикомъ на 
окуиъ съ 2 дворовъ 2 алты на 4 деньги. Па 
дачю полковымъ попомъ 3 алтына 2 деньги. 
Всего рубль 30 алты нъ.

6 . Церковь Рожества Христова. Цер 
ковной дани по окладу рубль 6 алты нъ 4 
деньги. Десятильннчь почесгны хъ  10 алты нъ. 
Въ М осковской подъемъ и въ подводы С> ал 
тынъ 4 деньги. Въ дворовое строеніе 8 а л 
ты нъ. Пѣвчимъ славлеиого 5 денегъ. П олоне- 
ннкомъ на окупъ съ 3 дворовъ 4 алты на. На 
дачю полковымъ попомъ 3 алтына 2 деньги. 
Всего 2 рубли 6 алты нъ 1 деньга.

7 . Ц ерковь Срѣтенія Господня. Ц ер
ковной дани но окладу 26  алты нъ 4  деньги. 
Д есятильннчь н ечестн ы хъ  10 алты нъ. Въ Мо
сковской нодьемъ и въ  подводы 6 алты нъ 4  
деньги . Въ дворовое строен іе  3 алты нъ 2 
деньги. Пѣвчимъ славлеиого 3 деньги и пол- 
полдеиьгп . П олоненикомъ на скуп ъ  съ  4 дво
ровъ но 8 денегъ, итого 5 алты нъ 2 деньги. 
На дачю полковымъ полом ъ 3 алтына 2 день
ги Всего рубль 24 алты на 3 деньги съ под
полу деньгою.

8 . Ц ерковь Воскресенія Христова. Цер

ковной дани по окладу рубль 3 элтыпа 2 
деньги. Деснтплыіичь ночеетпы хъ 10 алты нъ. 
Въ Московской подъемъ п въ подводы 6 ал 
тынъ 4 деньги. Въ дворовое строен іе  7 а л 
тынъ 2 деньги. Пѣвчимъ славлеиого пол-3-ы 
деньги. Полоненикомъ на окупъ съ 4 дворовъ 
но 8 денегъ, итого 5 алты нъ 2 деньги. Па 
дачю полковымъ попомъ 3 алтына 2 деньги. 
Всего 2 рубли 3 алтына пол-3-и деньги.

9 . Церковь всемилостиваго Спаса, что 
па городѣ. Церковной дани по окладу рубль 
18 алты въ 2 деньги. Десятильннчь почестиыхъ 
ІО алты нъ. Въ Московской подъемъ н въ 
подводы 6 алты нъ 4 деньги. Въ дворовое 
строеніе 10 алты нъ 2 деньги. Пѣвчимъ славле- 
ного 6 денегъ  н полполдены и. Полоненикомъ 
на окупъ съ 4 дворовъ по 8 денегъ, итого 5 
алты нъ 2 деньги. На дачю полковымъ попомъ
3 алты на 2 деньги. Всего 2 рубли 21 алты нъ
4 д еи ы и  съ  нолиолуденьгою .

Церковь всемилостиваго Спаса не- 
рукотворенного. Церковной дани но окладу 
30  алты нъ. Десятильннчь почестиы хъ 10 ал
ты нъ. Въ М осковской нодьемъ и въ ііодводы 
6 алты нъ 4  деньги. Въ дворовое строеніе 6 
алты нъ. П ѣвчим ъ славленою  п о .і-4 -ы  деньги 
съ нолполуденьгою . Полоненикомъ на окуиъ 
съ 2 дворовъ но 8 денегъ, птого 2 алтына 
4  деньги. Па дачю полковымъ попомъ под- 
мож ны хъ 3 алтына 2 деньги. Всего рубль 
25  алты иъ пол-6-ы  деньги съ  полполуденьгою .

11. Ц ерковь пресвятыя Ьогородицы Ка
занскія дѣвичья монастыря. Церковной д а 
ни но окладу рубль 26 алты иъ 4 деньги. Де- 
сятилы ш чь почестиы хъ 10 алты иъ . Въ Мос
ковской подьемъ и въ подводы 6 алты нъ 4 
деньги. Въ дворовое строеніе 12 алты иъ. По-
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лоненикомъ на окупъ съ 2 дворовъ по 8 де- 
н е іъ , итого 2 алтына 4 деньги. Пѣвчимъ 
славленою  алты нъ съ  деньгою и съ подпо
лу деньгою. На дачю полковымъ попомъ под- 
м ож ны хъ 3 алты на 2 деньги. Всего 2 рубли 
29 алты нъ 1 деньга и съ полполуденьгою.

12. Церковь архангела Михаила. Ц ер
ковной дани по окладу рубль 25 алты нъ. Де- 
сятильничь почестны хъ 10 алты нъ. Въ Мос
ковской подъемъ и въ подводы 6 алты нъ 4 
деньги. Въ дворовое строен іе  11 алты нъ 4 
деньги. Пѣвчимъ славленаго 7 денегъ. Поло- 
пеипкомъ на окупъ съ 4 дворовъ по 8 денегъ, 
итого 5 алты нъ 2 деньги. 11а дачю полко

вымъ попомъ подмож иы хъ 3 алтына 2 день
ги. Всего 2 рубли 29 алтынъ 5 денегъ.

13. Ц ерковь святаго пророка Иліи. 
Церковной дачи по окладу 3 рубли 5 алты нъ 
5 . денегъ. Дссятильничь почестныхъ 10 алты нъ . 
Въ Московской подъемъ и въ подводы С ал 
ты нъ 4 деньги. Въ дворовое строен іе  21 ал

ты нъ 1 деньга. Пѣвчимъ славленою  2 ал 
тына съ п олуден н ою  и съ полполуденьгою . 
П олоненикомъ на окупъ съ 4 дворовъ по 8 д е 
негъ , итого 5 алты нъ 2 деньги. На дачю п о .г  
новымъ попомъ подможиыхъ 3 алты на 2 
деньги .

14. Ц ерковь всѣхъ святыхъ. Церковной 
дани по окладу 2 4  алты на 3 деньги. Деся- 
тильничь почестны хъ 10 алты нъ. Въ М осков
ской подъемъ и въ подводы 6 алты нъ 4 день
ги. Пъ дворовое строеніе 4 алтына пол-6-ы  
деньги. П ѣвчимъ славленою  3 деньги. Л оло-. 
непикомъ па окупъ съ 3 дворовъ по 8 денегъ, 
итого 4 алты на. Полковымъ попомъ подмож. 
ны.хъ 3 алты на 2 деньги. Всего р убл ь  20 
алты нъ пол-4-ы  деньги.

16. Церковь Николая чудотворца съ 
Волского берегу. Церковной дани по окладу 
рубль 13 алтынъ 2 деньги. Дссятильничь по
честны хъ 10 алтынъ Въ Московской подъемъ 
и въ подводы 6 алты нъ 4 деньги Въ дворо
вое строеніе 9 алтынъ 2 деньги. Пѣвчимъ 
славленою  пол 5-ы деньги съ полполуденьгою . 
Полоненикомъ на окунъ съ ’і дворовъ по 8 
денегъ, итого 5 алты нъ 2 деньги. На дачю 
полковымъ попомъ подмож иы хъ 3 алты на 2 

д е н ь г и . Всего 2 рубли 1 5  алты нъ нол-3-и 
деньги съ полполуденьгою .

16, Церковь Николая чудотворца Бѣль
скаго ( ')  Церковной дани по окладу 13 а л 
тынъ 2 деньги. Дссятильничь почестныхъ 10 
алты нъ. Въ Московской подьемъ и въ подво
ды 6 алты нъ 4 деньги, Вд. дворовое строеніе 
2 алтына 4 деньги. Пѣвчимъ славленою  пол
торы  деньги съ полполуденьгою. Полоненикомъ 
на окупъ съ 2 дворовъ по 8 денегъ, итого 2 
алтына 4 деньги. На дачю полковымъ попомъ 
подможиыхъ 3 алтына 2 деньги. Всего рубль 
5 алты нъ пол-4-ы  деньги съ полполуденьгою .

17. Церковь Бориса и Глѣба. Ц ерков
ной дани по окладу рубль 15 алтынъ. Деся- 
тплыіпчь почестныхъ 10 алты нъ. Въ М осков
ской подьемъ п въ подводы 6 алтынъ 4 день
ги Въ дворовое строеніе 9 алтынъ 4 деньги. 
Пѣвчимъ славленою  иол-о-ы  деньги съ п ол- 
нолудепьгою . Полоненикомъ на окупъ съ 4 
дворовъ по 8 денегъ, итого 5 алтынъ 2 деньги. 
На дачю полковымъ попомъ подможиыхъ 3

— —7ГГ~•«■ 1 1 і Р* *. *;і; . ... «_• . !••.. "■ і |ѵ
(*) Церковь эта  н азы валась  такж е церковью 

Флора и Л авра, отъ  которой получилъ свое н азван іе  
Ф роловскій моетъ чрезъ М едвѣдицу, извѣ стн ы й з а 
долго до 1 8  сто лѣ тія .
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алтына 2 деньги. Всего 2 рубли 7 алты нъ 
п о л -5 -ы  деньги съ полполѵденьгою.

(Продолженіе впредь).

В. Лѣетвицынъ.

Кредиы-лн для здоровья посты?
Н аш и доктора постоянно распростран яю тъ въ  

публикѣ предубѣжденіе п р оти въ  постной пищ и. Ее 
счи таю тъ  чуть ли не источникомъ в сѣ хъ  болѣзней . 
Чтобы д ок азать , что такое мнѣніе далеко не непо
грѣшимо и требуетъ  еще повѣрки, одна ф ранцузская 
газета упом инаетъ  р езу л ьтатъ  наблюденій доктора 
медицины Декена, доказы ваю щ аго , какъ  н еосн ова
тельн ы  мнѣнія т ѣ х ъ , кто сч и таетъ  постъ  и возд ер 
жаніе вредными для здоровья. Въ подтвержденіе сво 
и хъ  сл о в ъ , Д екенъ при води тъ  слѣдую щ ій прим ѣръ 
чрезвы чайно воздерж аннаго образа жизни тр ап п и с
т о в ъ , здоровье к о то р ы х ъ , однако, нисколько отъ  
этого не стр ад аетъ . Т рапписты  *) ѣ д ятъ  одинъ разъ  
в ъ  су тки , начиная съ  14  сен тября и кончая первою 
субботою п о с та . Обѣдъ и хъ  н азн ачен ъ  в ъ  2 ‘/ а часа 
пополудни, то есть двѣ н ад ц ать  часовъ сп устя послѣ 
то го , к ак ъ  монахи в стаю тъ  съ  постели. Эти двѣ
надц ать часовъ они за н я ты  молитвой н ручпыми р а 
ботами. Т рапписты  п ользую тся  превосходны мъ з д о 
ровьем ъ , и ж елудочныя р азстрой ства  составляю тъ

(* ) Такъ называются члены монастырскаго ордена, 
дающіе обѣты вѣчнаго молчанія и воздержности, по име
ни аббатства Іа  Т га р р е , въ пустынной мѣстности Нор
мандіи. Редак.

довольно рѣдкое явленіе въ общ инѣ (м он асты рѣ ). 
Пиша и хъ  состоитъ  изъ  3 70  граммовъ хлѣба, счи
тая т у т ъ  же и картофель изъ  супа, въ  которой не 
кладутъ ни ж ира, ни масла, наконецъ изъ  блюда 
овощ ей, сварен н ы хъ  на водѣ. Мясо, р ы б у , коровье 
масло дозволяю тъ только в ъ  салатѣ . Обыкновеннымъ 
напиткомъ служ итъ  имъ полълитра сидра. Деесертъ 
состоитъ и зъ  варены хъ или сы р ы х ъ  плодовъ или 
сы ры хъ  плодовъ или рѣпы- Э тотъ  строгій постъ не 
только не сокращ аетъ ж изни, но напротивъ того 
обусловливаетъ здоровье и долговѣчность, въ  осо
бенности если в зя т ь  во вниманіе дѣятельную  жизнь 
траппи стовъ  на чистомъ воздухѣ- Не только подагра 
неизвѣстна между траппистам и, но г. Дебренъ, м е
дикъ ордена, не видалъ у н и хъ  ни одного случая 
апоплексіи, аневризм а, водянки, чесотки или рака.

(Чер. Епар. Вѣд. № 23), ■

ОБЪЯВЛЕНІЕ.
ПРЕДПОЛАГАЕМАЯ РЕФОРМА ЦЕРКОВНАГО СУДА

С .-П . 1 8 7 3 -  В ы пусъ 1 -й  Ѵ Ш І1 5 8 , вы пускъ  
2 -й  Ѵ Ш т4 5 8  страни цъ самой убористой печати, но 
5 0  строкъ  на [страницѣ.

Полное изслѣдованіе всѣ хъ  мнѣній объ этомъ 
важ нѣйш емъ вопросѣ. П роэктъ Комитета и замѣчанія 
на это тъ  п р оэк тъ .

Продается въ  Москвѣ у А• И. Ѳерапонтова 
(Н икольская у л .) ,  въ  Петербургѣ у И. П■ Аниси
мова (Садовая у л .)  и у другихъ столичн ы хъ книго
продавцевъ. Ц ѣна съ  пересылкою 1 в ы п . Д  р у б ., 
2 вы п . 2  р . 5 0  к . ,  за оба вм ѣстѣ  3  р.
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